
В тот же день Дэви взяла свою сумку и вышла из серого особняка. Она настаивала на том,
чтобы выйти одной, но беспокойный дворецкий просто не позволил ей, поэтому ее в итоге
сопровождали, пока она не достигла больницы.

Она провела день со своим выздоравливающим младшим братом, а затем, ближе к вечеру,
пошла к своей лучшей школьной подруге - Хинари. Она была фанатом всякого рода
романтических вещей и в настоящее время стремилась стать успешным автором-новеллистом,
и тот факт, что даже Дэви не могла сосчитать количество мальчиков, с которыми она
встречалась в старших классах, сделал ее подходящим человеком, чтобы обратиться к ней с
вопросом интимного характера. Конечно, намерение Дэви встретиться с ней было связано с ее
новой миссией. Она пошла к ней за советом.

Дни пролетали мгновенно, но Сэй не возвращался. Записная книжка Дэви уже была заполнена
записями, которые она собирала за три вечера, проведенные с лучшей подругой. К сожалению,
Хинари собиралась отправиться в путешествие, поэтому Дэви, которая не могла ее
сопровождать, проводила время за серфингом и чтением всевозможных статей и книг,
связанных с тем, что называлось искусством флирта и соблазнения.

...

Неделю спустя.

Серый особняк был в хаосе. Старый дворецкий больше не мог контролировать дикие идеи
принцессы. Три дня назад дворецкий упомянул, что когда Сэй выезжает за границу, то это
минимум на месяц. Это немного шокировало Дэви, и в то же время она была рада тому, что ей
дали достаточно времени подготовиться к приближающейся битве. Затем она пришла и
настояла на том, чтобы сделать некоторые изменения в саду особняка. Она хотела превратить
темный, холодный сад в нечто романтичное - добавить цвета, чтобы сломать его монотонный
вид, сделать его идеальным местом для будущих целей.

Хотя все были довольны ее идеей, тот факт, что она хотела сделать это самостоятельно,
заставил дворецкого и горничных чувствовать себя совершенно сбитыми с толку. Но они не
могли ничего сделать. Их леди-босс была такой упрямой и в то же время доброй, что у них не
было другого выбора, кроме как слушать ее.

Однако под ярким солнечным днем, ​​метель внезапно накрыла яркое небо - шокирующе-
внезапно появился Сэй, заставив всех напрячься. Слуги были напуганы, потому что их поймали
с поличным из-за того, что они были чисты и опрятны, в то время как их леди-босс была
похожа на ... свергнутую принцессу, которая превратилась в грязного, но прекрасного
садовника.

В тот же момент Дэви, одетая в большую белую футболку с принтом в паре с черными
спортивными штанами, тихо стояла, словно солдат, ожидая, когда ее начальник будет ругать.
 Ее волосы были завязаны в пучок, а лицо и шея были мокрыми от пота, показывая, как долго
она работала под солнцем.



Однако Сэй ничего не сказал. Его взгляд скользнул мимо тихой девушки перед ним. Он
заметил, что ее руки были грязными, как будто она только что играла с грязью.

- Э-э, это… я сажаю в саду, - сказала она, приятно улыбаясь ему. - Д-добро пожаловать обратно.

Дэви уставилась на человека в маске перед ней, и, не заботясь о том, как она выглядит, она
мгновенно превратилась в то, что она назвала «режимом миссии». Она вспомнила первое, что
написала в своей записной книжке; «Шаг № 1: Взгляд и улыбка».

 Хинари сказала ей, что сила взгляда на самом деле настолько велика, что может растопить
даже самую толстую, невидимую стену между вами и вашей целью, в то время как
ослепительная и естественная улыбка может быть очень сексуальной и способна растопить
даже самое холодное сердце.

Поэтому Дэви вложила всю свою энергию в свои глаза и старалась не отводить взгляда от него,
пытаясь показать то, что, по словам Хинари, было ее кокетливым характером. Тем не менее,
было одно неучтенное обстоятельство. Маска. Это препятствие отвлекало ее. Она не была
уверена, был ли он затронут или нет. Тем не менее, она должна была следовать планам любой
ценой. Кроме того, кто знал, это могло бы действительно сработать.

Тем временем Сэй наблюдал за выражением лица Дэви. Девушка внезапно показала такую ​
теплую широкую улыбку, ее глаза наполнились интенсивной энергией, которая заставила его
на мгновение расстроиться. Он мог сказать, что девушка что-то замышляла, но по какой-то
причине он, казалось, был доволен этим.
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